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ՅԻՇԱՏԱԿ  

ԵՂԻԱ ՄԱՐԳԱՐԷԻՆ 
 

REMEMBRANCE OF THE 

PROPHET ELIJAH 
 

Prophet Elijah is one of the major 

prophets of the Old Testament, distin-

guished for his loyalty to the Lord, for 

his zealous struggle against idolatry 

spread in Israel by the apostate king 

Ahab and his idolatrous wife, Queen 

Jezebel. 
 

Prophet Elijah lived in the IX century 

B.C. In the First Book of Kings (17-

18) and the Second Book of Kings (1-

2) is told about the activity of the 

Prophet Elijah. Evangelists also men-

tion the name of the Prophet Elijah. 
 

In the First Book of Kings it is told that being the true herald of the Word of God 

Elijah, by the Lord’s will appeared before the apostate king Ahab and warned 

about the upcoming drought. His prophecy came true and after three years the 

Prophet again went to the king Ahab. Proving the weakness of the idolatrous, 

Prophet Elijah prayed God asking to send down fire for the sacrifice and a heavy 

rain. It is also told that thanks to the divine grace the Prophet Elijah helped the 

widow in Zarephath making so that her bowl wouldn’t run out of flour and her jar 

wouldn’t run of oil, also restored the widow’s dead sun to life. 

 

mailto:wedfund@aol.com


SUNDAY, MAY 30, 2010                     NO. 22/2010 
 

Morning Service:   10:00 A.M   

 

Holy Badarak:            10:30 A.M 

 

Celebrant:             Fr. Hovsep Karapetyan, Pastor 

 

Pastor’s Assistant:  Dn. Leon Khoja-Eynatyan 

 

Ushers:     Mr. Ghazaros Ghazarian, Mr. Armenak Ozkanian,  

Mrs. Marie Pashayani  

 

Choir:    Dr. Hratch Semerjian, Director 

 

Organist:     Mrs. Sonia Mekerdijian  

 

Bible Readings:  1 Kgs 18:29-46; 2 Kgs 2:1-15; Jas 5:16-20; Luke 4:25-30 

 

PRAYERS FOR SPEEDY RECOVERY FOR: 

Zabelle Soghomonian Beard, Keghanoush Boyajian, Michael Dittmann, George Dunyan, 

Joseph Kachachi, Vahan Khoyan, George Krikorian, Kay Mangasarian, Varsenig 

Markarian, John Najarian, Hripsime Nazarian, Arpine Panosyan, Horen Panosyan, Mary 

Perkins, Araksi Prodromidis, Robert Riley, Agnes Salisbury,  Armine Turmanian. 

 

CONGRATULATIONS TO: 

Dn. Leon Khoja-Eynatyan, our Pastor’s Assistant, on his graduation from St. Nersess 

Armenian Seminary on May 22, 2010. Der Hovsep and the Parish Council wish him 

success and prosperity in his life mission. 

 

THE COUPLES MINISTRY OF ST. MARY 

is sponsoring a Canned Food Drive to benefit the Friendship House.  Please donate 

canned fish, meat, fruits, soups, stews, chili or other canned goods to this important 

community charity. Smaller cans preferred. Boxes are set up in the Church hall for 

donations.  

 

ATTENTION ACYOA ALUMNI! 

We are proud to announce that the ACYOA will be publishing its first ever commemora-

tive book just in time for its 65th year anniversary. This beautful hardcover book will be 

filled with your memories, pictures and stories. Please email acyoayearbook@gmail.com 

for submissions and more information. 

https://mail4.hostica.com/squirrelmail/src/compose.php?send_to=acyoayearbook%40gmail.com


CALENDAR OF EVENTS 
 

Saturday, June 12, Noon-5 PM Armenian Festival, Alexandria, VA 

      Details to Follow. 
 

Sunday, June 13, 1:00 PM  Shnorhali School Year End Hantess. 

Lunch and Graduation Ceremony. Details in 

Vestibule. 
 

Friday, June 18, 7:00 PM   Book-signing and presentation by Fr. Dr. 

Zaven Arzoumanian. He will also be our 

guest-celebrant on Sunday, June 20th.  

     Details in the vestibule 
 

Tuesday, June 15, 12:00 Noon  Avak Society Luncheon 
 

Sunday, June 20, Noon-4:00 PM ACYO Red Cross Blood Drive.  

                                                             In Church Hall.  Details in Vestibule. 

 

We encourage the young members of our parish to participate in the variety of 

programs that our Diocese offers. 
 

St. Nersess  2010 Summer Conferences:  
 

The living faith of the Armenian Church for young Armenians today 

- Post High School A……....................................June 11-16 

- Deacons’ Training Program………………..June 25-July 3 

- High School A…………………………….……..July 6-14 

- High School B…………………………….…….July 16-24 

- High School C………………………...………August 3-11 

- Junior High School……………………..…...….July 26-30 

- Post High School B………….……………....August 13-19 

Take the brochure with more information and the application form from the vestibule 

table. 

 

Saint Vartan Camp 2010 (for campers ages 8-15) 

St. Vartan invites all children to experience a place where Armenian faith and 

culture are nurtured and nourished, a place every child can call “home”.  
Take the brochure with more information and the application form from the vestibule table. 
Boyajian Choir Leadership Development Program (August 15-22) This three-

year program is open to students age 14 and up who are interested serving their 

church as a Choir Director in the future.  Details to follow. 



ENTERING THE CHURCH 

- Your entrance into the church must be reverent and gentle. 

- One of the devotional practices or the Armenian Church (as of all Eastern 

Churches) is the beautiful custom of burning candles in front of the holy pictures. 

While making the sign of the cross, you say a short prayer for you and your dear 

ones, then take your place. 

- When you take your place you bow down your head slightly, make the sign of 

the cross, & inaudibly say "The Lords Prayer." You are now ready to participate in 

the service. 

- While entering, if you find that the Bible or the Gospel is being read, or if Hava-

damk (the Nicene Creed) is in progress, stay in ante room and do not enter the 

church until it is over. 

 

TWO PARTS OF THE BADARAK 
 

The principal liturgical service of the Armenian Church is, as its name implies, the 

Divine Liturgy (in Armenian, Badarak). The Badarak is not merely one of the 

things the Church does. It is the most important expression of the Church's faith 

and identity. 
 

In all of the ancient Churches, the Divine Liturgy consists of two large blocks: the 

Synaxis [ Jashou Zham ], and the Eucharist [ Kohapanoutyoun ]. In the Arme-

nian Badarak these two parts are preceded by a preparatory introduction and end 

with a brief conclusion, both late additions to the ancient two-part structure. 
 

The Synaxis, which means "Assembly," or "Gathering together," is often called the 

"Liturgy of the Word," because this part of the Divine Liturgy centers on the 

reading of passages from the Bible, especially the Holy Gospel. The Armenian  

Church fathers always emphasize that in the reading of the Gospel Jesus Christ 

himself is revealed. Around the turn of the eighth century, the Armenian theolo-

gian Stepanos of Siunik (†735) wrote, "...It is not a delegate who pronounces the 

Gospel, or even an angel, but the Lord of heaven and earth himself, saying, 'I came 

from the Father and have come into the world' [Jn 16:28 ]." So Christ is reveled in 

the Gospel reading and this corresponds to his revelation by his body and blood in 

Holy Communion. 
 

The second block of the Badarak is called the "Eucharist," a Greek word meaning 

"thanksgiving." We give thanks to the Lord because he has saved us and cares for 

us. The heart of the Eucharist in all ancient Christian traditions is called the Ana-

phora or Eucharistic Prayer [Khorhrtamadooyts or Kohoutyan Aghotk] . This long 

prayer is recited by the priest on behalf of all the people. 



 

In the Divine Liturgy, the Church takes unleavened bread and wine and offers 

them to God. We ask that he sanctify them by his Holy Spirit and change them into 

the Body and Blood of Jesus Christ, a means for our communion with him. The 

Armenian Church believes that when we receive Holy Communion, we are not 

eating mere bread and wine. By the miraculous power of God, we are receiving 

Christ himself, in a manner, which we admit is beyond our comprehension. 
 

We participate most fully in the Divine Liturgy when we receive Holy Commu-

nion. It is the greatest Christian privilege, and ideally, baptized members of the 

Armenian Church should receive communion whenever the Badarak is celebrated. 

 
îàÜºð 

 

Մայիս 30 Եղիա մարգարեի հիշատակության օր 

Մայիս 31 Հռիփսիմյանց կույսերի հիշատակության օր 

Հունիս 1  Սբ. Գայանյանց կույսերի հիշատակության օր 

Հունիս 3 Սբ. Հովհաննես Կարապետի և Աթանագինե եպիսկոպոսի 

հիշատակության օր 

Հունիս 5  Սբ. Գրիգոր Լուսավորչի ելքը Վիրապից 

 

FEAST DAYS 
 

May 30  Commemoration of the Prophet Elijah  

May 31  Commemoration of St. Hripsime and her Companions 

June 1  Commemoration of St. Gayane and her Companions 

June 3 Commemoration of St. John the Forerunner (the Baptist) and Bishop 

Atanagine 

June 5  Feast of St. Gregory the Illuminator’s deliverance from the pit 

 

ԵՂԻԱ ՄԱՐԳԱՐԵԻ ՀԻՇԱՏԱԿՈՒԹՅԱՆ ՕՐ 

Հին Կտակարանի մեծ մարգարեներից է, որ հայտնի է Տիրոջ հանդեպ ունեցած 

հավատարմությամբ, հավատուրաց Աքաաբ թագավորի ու նրա կռապաշտ Հե-

զաբել թագուհու կողմից Իսրայելում սերմանված կռապաշտության դեմ նա-

խանձախնդիր պայքարով: Եղիա մարգարեն ապրել և գործել է Քրիստոսից ա-

ռաջ 9-րդ դարում: Նրա մասին պատմվում է Թագավորաց Գ և Դ գրքերում: Ե-

ղիա մարգարեի անունը հիշատակում են ավետարանիչները: Թագավորաց 

գրքում գրված է, թե ինչպես Եղիան, իբրև Աստծո խոսքի ճշմարիտ բանբեր, 



Տիրոջ տնօրինությամբ հայտնվում է հավատուրաց Աքաաբի առջև և հայտա-

րարում սպասվող երաշտի մասին: 

Կատարվում է Եղիայի մարգարեությունը և երեք տարի անց մարգարեն կրկին 

ներկայանում է Աքաաբին: Ապացուցելով կռապաշտների անզորությունը, Ե-

ղիան աղոթքով վառում է իր ողջակեզի կրակը, ապա դիմելով աստծուն, հոր-

դառատ անձրեւ բերում: Եղիա մարգարեին են վերագրում զանազան հրաշա-

գործություններ, թե ինչպես աստվածային զորությամբ միշտ լի է պահում այ-

րի կնոջ ալյուրի և յուղի ամանները, հարություն տալիս նրա մահացած որդուն 

եւ այլն: Հայ Առաքելական Եկեղեցու տոնելի սրբերի շարքում Եղիա մարգա-

րեին առանձնահատուկ տեղ է հատկացված: Ի տարբերություն մյուս սրբերի, 

որոնց հիշատակությունը տոնում են շաբաթվա սովորական օրերին, Եղիա 

մարգարեի հիշատակությունը կատարվում է Հոգեգալստին հաջորդող միայն 

կիրակի օրը:  

 

ՍԲ. ԳՐԻԳՈՐ ԼՈՒՍԱՎՈՐՉԻ ԵԼՔԸ ՎԻՐԱՊԻՑ 

301 թվականին Սբ. Գրիգոր Լուսավորչի Խոր Վիրապից դուրս գալու հիշա-

տակության օրն է, որն սկիզբ դարձավ հայոց մեծ դարձի: Հայոց հեթանոս 

Տրդատ արքայի հրամանով Հռիփսիմյան եւ Գայանյան կույսերը նահատակ-

վում են: Այդ դեպքից հետո արքան ու արքունի պալատականները ծանր հի-

վանդանում են: Տրդատի քույրը երազ է տեսնում, որ արքայի հիվանդությունը 

կարող է բուժել միայն Խոր Վիրապում բանտարկված Գրիգորը: Եւ ահա 13-

ամյա բանտարկությունից հետո ազատ է արձակվում հայոց ամենամեծ սուր-

բը: Սբ. Գրիգորի աղոթքներով ապաքինվում է արքան` դառնալով Գրիգոր 

Լուսավորչի քրիստոնեական քարոզչության լծակիցը: Հայոց հողում կործան-

վում են հեթանոսական տաճարները, որոնց տեղերում բարձրացվում են Տե-

րունական խաչեր: Քրիստոնեությունը հռչակվում է հայոց պետական կրոն: 

Մեծաշուք հանդիսավորությամբ Սբ. Գրիգոր Լուսավորիչն ուղարկվում է Կե-

սարիա, ուր ձեռնադրվում է Հայաստանյայց Սբ. Եկեղեցու առաջին հովվա-

պետ:  Սբ. Գրիգոր Լուսավորչի ելքը Վիրապից Հայ եկեղեցու մեծ տոներից է, 

որ հիշատակվում է Հռիփսիմյան և Գայանյան տոներին հաջորդող շաբաթ 

օրը: Տոնական այդ օրը բոլոր եկեղեցիներում մատուցվում է Սբ.Պատարագ: 

 

 



FEAST OF ST. GREGORY THE ILLUMINATOR’S DELIVERANCE 

FROM THE PIT 
 

In the year 301 AD, the deliverance of St. Gregory the Illuminator from the pit, was 

the catalyst that began the “Great Conversion” of Armenia from the darkness of 

paganism to the Light of Christianity. 

 

Following the martyrdom of the Christian nuns, led by St. Hripsime and St. Gayane, 

upon the order of the Armenian pagan King Tiridates, the ruler becomes seriously 

ill. The sister of the king, Khosrovidoukht, has a dream where it is revealed to her 

that the only remedy for the king’s condition is to free St. Gregory, still imprisoned 

in the dungeon, and that he alone could cure the malady. Thirteen years following 

his imprisonment in the “deep pit” of Artashat, the royal court submits to the re-

quest of Khosrovidoukht and frees the Christian Gregory. With the intercession of 

Gregory’s prayers, the king recovers, Gregory becomes the patron saint of the Ar-

menian Church, and Tiridates, and his wife - Queen Ashkhen, become ardent 

supporters in Gregory’s efforts to preach Christianity throughout Armenia, and 

baptize the Armenian nation. 

 

Pagan temples and statues are destroyed in Armenia, and replaced with Dominical 

Crosses in their locations. Christianity is proclaimed by the King and the Catholicos 

to be the state religion of Armenia, the first nation in the world to do so. St. Gregory 

is sent to Caesarea, where he is consecrated as the first Pontiff of the Armenian 

Church, and becomes the first Catholicos of All Armenians. 

 

The feast of St. Gregory the Illuminator’s Deliverance from the Pit is one of the 

greatest of the Armenian Church. A solemn Divine Liturgy is celebrated in all 

Armenian Churches on this day. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
25I assure you that there were many widows in Israel in Elijah's 

time, when the sky was shut for three and a half years and there 

was a severe famine throughout the land. 26Yet Elijah was not 

sent to any of them, but to a widow in Zarephath in the region of 

Sidon. 27And there were many in Israel with leprosy[a] in the time 

of Elisha the prophet, yet not one of them was cleansed—only 

Naaman the Syrian." 28All the people in the synagogue were fu-

rious when they heard this. 29They got up, drove him out of the 

town, and took him to the brow of the hill on which the town 

was built, in order to throw him down the cliff. 30But he walked 

right through the crowd and went on his way. 

 

Luke 4:25-30 
 
25Արդարեւ, ասում եմ ձեզ, որ Եղիայի օրով Իսրայէլում բա-

զում այրիներ կային, երբ երկինքը փակուեց երեք տարի ու 

վեց ամիս, եւ ամբողջ երկրի վրայ մեծ սով եղաւ։ 26Սակայն 

նրանցից ոչ մէկի մօտ Եղիան չուղարկուեց, այլ միայն՝ մի 

այրի կնոջ՝ սիդոնացիների Սարեփթա քաղաքում։ 27Նաեւ՝ 

Իսրայէլում Եղիսէ մարգարէի օրով բազում բորոտներ կա-

յին, եւ սակայն նրանցից ոչ մէկը չմաքրուեց, այլ միայն՝ Նէ-

եման ասորին»։ 28Երբ այս լսեցին, ժողովարանում բոլորը 

լցուեցին բարկութեամբ. 29եւ վեր կենալով՝ նրան քաղաքից 

դուրս հանեցին ու տարան մինչեւ դարաւանդը այն լերան, 

որի վրայ շինուած էր իրենց քաղաքը, որպէսզի նրան գահա-

վէժ անեն։ 30Իսկ նա, անցնելով նրանց միջով, գնաց։ 

http://www.biblica.com/bible/verse/index.php?q=luke4:25-30&niv=yes#fen-NIV-25083a#fen-NIV-25083a

